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INSTRUCTIONS FOR USE 
Congratulations on purchasing a Trango Rope.  The Trango rope (the “Product” or 
“rope”) is designed for rock and ice climbing and mountaineering use only. ROCK AND 
ICE CLIMBING AND MOUNTAINEERING (the “Activities”) ARE INHERENTLY DANGEROUS 
ACTIVITIES THAT CAN RESULT IN SERIOUS INJURY OR DEATH. 

WARNING!! Before using the Product, you must: (1) read, fully understand, and comply 
with all of the following instructions all times, (2) obtain competent training in the proper 
use of the Product, (3) understand the limitations and capabilities of the Product, and 
(4) understand and accept the risks involved in using the Product and engaging in the 
Activities. 

You must obtain competent training and experience to minimize the objective and sub-
jective risks of the Activities and mountain terrain. These instructions are not a substitute 
for your own knowledge, experience, and good judgment, and these instructions are 
NOT MEANT TO TEACH YOU HOW TO CLIMB, RAPPEL OR BELAY. Modifying, damaging, 
or removing any original parts from the Product will make this Product unsafe and void 
the limited warranty. Please understand that even if you use the Product according to 
these instructions you are not safe from risks inherent in the Activities, including serious 
or fatal injury!

YOU ARE PERSONALLY AND SOLELY RESPONSIBLE FOR USING THE PRODUCT COR-
RECTLY. FAILURE TO PROPERLY USE THE PRODUCT MAY RESULT IN SERIOUS INJURY 
OR DEATH. BY PURCHASING AND USING THE PRODUCT, YOU, THE USER, PERSONALLY 
ASSUME ALL RESPONSIBILITY AND RISK OF SERIOUS INJURY OR DEATH TO YOURSELF 
AND/OR OTHERS ARISING OUT OF YOUR USE OF THE PRODUCT. Minors, and any 
other persons who are not legally able to assume this responsibility and/or assume the 
risks of using the Product and engage in the Activities must only use the Product under 
the supervision of a competent and experienced adult. Please check the Trango website 
frequently for videos, updates and new safety information about this Product. 

INSPECT YOUR ROPE BEFORE EACH USE AND AFTER EVERY FALL. 

USING YOUR ROPE
CEASE ALL USE OF AND REPLACE YOUR TRANGO ROPE IMMEDIATELY in the event of 
a significant fall and/or if the rope is damaged or appears to be damaged in any way, as 
described in these instructions, including exposure to chemicals, visually compromised, 
e.g., frayed, abraded, or otherwise. 

Please carefully review and comply with the following illustrations. 

• TRANSPORT 
Be careful when packing, transporting, and/or storing your rope.  Do not let the rope 
come in contact with any chemicals. 
• STORAGE             
Always store the Product in a dry and cool environment, protected from UV-radiation, 
chemicals, heat, cold, and mechanical damage. Minimum storage temperature is -40C/-
40F and maximum storage temperature is +60C/+140F. Always make sure that the Prod-
uct is stored so that it is protected from (1) extreme heat (i.e., above 60C/140F) and/or 
cold (i.e., below -40C/-40F); (2) exposure to the elements, such as sun, snow, salt water, 
and rain; and (3) exposure to any chemicals, including, but not limited to: any adhesives, 
paints, solvents, acids, and other reactive chemicals. Exposure to any of the foregoing 
conditions and chemicals can damage the Product and significantly weaken the Product’s 
energy absorbing and protective properties. In addition, the damage caused by such 
exposure is often not visible, therefore, replace the Product immediately if exposed to 
any of the foregoing conditions and chemicals.
• CLEANING
If your Product needs to be cleaned, ONLY USE warm water (max. 30C/86F), a soft brush 
if needed, then rinse with warm water, and dry in the shade until totally dry. If the Product 
has been exposed to saltwater, rinse completely with warm water as soon as possible. 

Do not dry in a dryer, near a radiator, or other heat source. Do not use any solvents or 
abrasive cleaning methods. 
• MODIFICATIONS and REPAIRS: 
All modifications and repairs outside of Trango facilities are prohibited and void the 
limited warranty. 
• SERVICE LIFE     
The maximum lifespan of a rope that has been used, transported and stored properly 
as described in these instructions, and has not been damaged, is five (5)  years from the 
date of manufacture, which can be found on the label of the rope. If the rope is used 
frequently, and/or in conditions in which the rope is exposed to grit, mud, sand, or other 
particulates, the rope’s lifespan may be much shorter. If the rope is damaged, impacted, 
or exposed to conditions and/or chemicals as described above in the Storage section, 
retire the rope immediately. A single instance of a fall, impact, damage, or exposure 
could require the rope to be retired after a single use. Some examples of occurrences 
that require immediate inspection of the rope are: climber fall; being struck by falling 
rock, ice or other debris; abrasion; use in or exposure to grit, mud, sand, or other partic-
ulates; exposure to rust, corrosion, or saltwater/air; and conditions and/or chemicals as 
described above in the Storage section. If there is any doubt about the integrity or safety 
of your rope after inspection, RETIRE IT!
• ROPES AND ACCESSORIES
Use the rope only with other equipment that complies with EU Directive 2016/425 for 
personal protective equipment (PPE). Always follow the user manuals and manufacturer 
recommendations of all such compatible equipment. 
• IMPORTANT! Be aware that commercially stated rope diameters may vary between 
+/- 0.2 mm or more and affect the performance. Always check the length of a new rope 
to be sure that it is accurate. 
• PRODUCT LABELING
A: Manufacturer name or registered trademark. B: Rope diameter C: Rope length D: 
Manufacturing year
E: Individual batch number F: Manufacturing location G: Product regulation compliance
H: Manufacturing Notified Body I: Model name J: Description of water-repellent core and 
sheath (Duo Dry)
K: Rope with water-repellent sheath (Sheath Dry) L: Pictogram indicating to read instruc-
tions before use M: Quality mark of the International Union of Alpine Associations N: 
Single rope O: Twin rope P: Half rope
• PRODUCT CERTIFICATION
The Trango rope is designed for rock and ice climbing and mountaineering use only. This 
product conforms to standard EN892:2012+A1:2016, In compliance with REGULATION 
(EU) 2016/425 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 9 March 
2016 on personal protective equipment and repealing Council Directive. The body 
performing EU Type examination is: VVUU, a.s. Ostrava-Radvanice, Pikartská 1337/7, PSC 
716 07, Czech Republic. Manufacturing Notified Body: Apave Sudeuropa SAS. BP 193, 
13322 Marseille, Cedex 16, France. The Declaration of Conformity can be found at www.
trango.com.
• LIMITED WARRANTY
The Trango rope is covered by a three (3) year limited warranty from the original date 
of purchase for the original owner. This limited warranty only covers defects in materials 
and manufacturing.  DAMAGE THAT IS DUE TO NORMAL USE AND WEAR; IMPROPER 
USE, MAINTENANCE, AND/OR STORAGE; AND/OR ABUSE OR MISUSE, IS EXPLICITLY 
EXCLUDED FROM THIS LIMITED WARRANTY.

DISCLAIMER
WARNING! BY USING THIS PRODUCT, YOU ACCEPT ALL RISK AND RESPONSIBILITY 
FOR ANY INJURY, DAMAGE OR DEATH THAT MAY RESULT. To the fullest extent allowed 
by law, Trango disclaims all liability and responsibility for any and all consequence, dam-
age, injury, and/or death that directly, indirectly, or accidentally, arises out of or relates to, 
your use of the Product.
• CONTACT
Refer to www.trango.com with questions or to find additional information.
Great Trango Holdings Inc, 1215 Distel Drive STE. B, Lafayette, CO 80026, USA

사용 지침
Trango 로프 구매를 축하드립니다.   Trango 로프(“제품” 또는 “로프”)는 암벽과 빙벽 등반 및 등산 
전용 제품입니다. 암벽과 빙벽 등반 및 등산(“활동”)은 본질적으로 심각한 부상이나 사망까지 초래할 
수 있는 위험한 활동입니다.

경고!! 귀하는 제품을 사용하기 전에 (1) 항상 다음의 모든 지침을 읽고, 완전히 이해하고 준수하며, (2) 
제품의 적절한 사용에 대한 유관 교육을 받고, (3) 제품의 한계와 기능을 이해하며, (4) 제품 사용 및 활
동 참여와 관련된 위험을 이해하고 수용해야 합니다.

활동 및 산악 지형의 객관적 및 주관적 위험을 최소화하기 위해 유관 교육 및 경험을 얻어야 합니다. 이 
안내서는 자신의 지식, 경험 및 현명한 판단을 대신하지 못하며, 이 안내서는 등반, 현수 하강 또는 자
일 매는 방법에 대한 소개서가 아님을 알려드립니다! 제품의 정품 부품을 개조, 손상 또는 제거하면 이 
제품이 안전하지 않게 되며 제한 보증이 무효가 됩니다. 귀하가 제품을 이 안내서에 따라 사용하더라
도 심각하거나 치명적인 부상을 포함하여 활동에 내재되어 있는 위험으로부터 안전을 유지할 수 있는 
것은 아니라는 점을 숙지하십시오.

제품의 올바른 사용에 대한 책임은 개인적으로 그리고 전적으로 귀하에게 달려 있습니다. 이 제품을 올
바르게 사용하지 않는 경우 심각한 부상이나 심지어 사망을 초래할 수 있습니다. 이 제품을 구입 및 사
용함으로써 사용자인 귀하는 이 제품을 사용하거나 그로 인해 발생하는 자신 및/또는 타인의 심각한 
부상 또는 사망의 위험 및 모든 책임을 직접 부담합니다.

미성년자 또는 이러한 책임을 부담 및/또는 이 제품의 사용에 따르는 위험을 감수하고 활동을 하기에 
법적으로 충분하지 않은 사람의 경우, 관련 기술을 갖추고 경험이 충분한 성인의 지도 아래에서만 이 
제품을 사용해야 합니다. 이 제품에 관한 동영상, 업데이트 및 최신 안전 정보는 Trango 웹사이트를 자
주 방문하여 확인하시기 바랍니다.

매번 사용하기 전과 매번 낙하 후에 로프를 검사하십시오.  

로프 사용하기
상당한 낙하가 발생한 경우 및/또는 본 지침에 설명된대로 화학 물질에 노출된 경우를 포함하여 해지
거나 마모되는 등 어떤 식으로든 시각적 손상이 있거나 손상된 것처럼 보이는 경우 즉시 TRANGO 로
프의 사용을 중단하고 교체하십시오.

다음 그림을 주의 깊게 보고 그 내용을 준수하십시오.

운반 
로프를 포장, 운반 및/또는 보관할 때 주의하십시오. 로프가 화학 물질과 접촉하지 않도록 하십시오.

보관             
제품을 항상 건조하고 서늘한 환경에 보관하고 자외선, 화학물질, 고온, 저온 및 기계적 손상으로부터 
보호하십시오. 최저 보관 온도는 -40C/-40F이며 최고 보관 온도는 +60C/+140F입니다. 제픔을 (1) 고
온(60C/140F 초과) 및/또는 저온(-40C/-40F 미만), (2) 일광, 눈, 바닷물, 비와 같은 자연 요인 노출, 
(3) 접착제, 페인트, 용제, 산 및 기타 반응성 화학물질이 포함되나 그에 국한되지 않는 화학물질 노출
에서 보호하여 보관하십시오. 상기 조건 및 화학물질에 노출되는 경우 제품과 로프가 손상되고 제품의 
에너지 흡수 및 보호 속성이 상당히 약화될 수 있습니다. 또한 그러한 노출로 인한 손상은 잘 보이지 않
는 경우가 많으므로 상기 조건 및 화학물질에 노출된 경우 즉시 제품을 교체하십시오.

세척
제품을 세척해야 하는 경우 온수(최고 30C/86F)를 사용해야 하며, 필요한 경우 부드럽게 브러시로 세
척한 후 온수로 헹구고 그늘에서 완전히 말리십시오. 제품이 바닷물에 노출된 경우 가능한 한 신속하
게 온수로 완전히 헹구십시오. 건조기, 라디에이터 또는 기타 열원으로 말리지 마십시오. 용제 또는 연
마 세척 방법은 사용하지 마십시오.

개조 및 수리: 
Trango 시설 외부에서 이루어지는 모든 개조 및 수리는 금지되며 제한 보증이 무효가 될 수 있습니다.

사용 수명     
로프는 이 안내서에 설명된 대로 올바르게 사용, 운반 및 보관할 경우 최대 수명이 로프 라벨에서 확인
할 수 있는 제조일로부터 오(5) 년입니다. 로프를 매우 자주 사용하고/사용하거나 로프가 토사, 진흙, 
모래 또는 다른 입자에 노출된 조건에서 사용할 경우 로프의 수명이 훨씬 짧아질 수 있습니다. 로프가 
손상, 충격 또는 위 보관 섹션에 설명된 조건 및/또는 화학물질에 노출된 경우 로프의 사용을 즉시 중
지하십시오. 추락, 충격, 손상 또는 노출이 한 번만 발생하더라도 로프를 첫 번째 사용 후에 사용을 중
지해야 할 수 있습니다. 로프를 즉시 검사해야 하는 상황의 몇 가지 예는 등반가 추락, 낙석, 얼음, 다른 
이물질에 의한 타격, 마모, 로프가 토사, 진흙, 모래 또는 다른 입자에 사용되거나 노출된 경우, 녹, 부식 
또는 바닷물/공기에 노출, 그리고 위 보관 섹션에 설명된 조건 및/또는 화학물질 노출이 있습니다. 검
사 후 로프의 무결성 또는 안전성에 대해 의심이 드는 경우 사용을 중지하십시오!

로프 및 액세서리
로프는 개인보호장비(PPE)에 대한 EU 지침 2016/425를 준수하는 다른 장비만 함께 사용하십시오. 
그러한 모든 호환되는 장비에 대한 사용 설명서 및 제조업체 권장 사항을 항상 따르십시오.

중요! 상용으로 명시된 로프 직경은 +/- 0.2mm 이상의 차이가 있을 수 있으며 성능에 영향을 미칠 수 
있습니다. 항상 새 로프의 길이를 점검하여 정확한지 확인하십시오.

제품 라벨 표시
A: 제조업체 이름 또는 등록 상표. B: 로프 직경 C: 로프 길이 D: 제조년도
E: 개별 배치 번호 F: 제조 장소 G: 제품 규정 준수
H: 제조 통지 기관 I: 모델명 J: 방수 코어 및 피복부 설명(Duo Dry)
K: 방수 피복이 있는 로프(Sheath Dry) L: 사용 전 지침을 읽도록 지시하는 픽토그램 M: 국제알파인협
회 품질마크 N: 단일 로프 O: 트윈 로프 P: 하프 로프
 
제품 인증
Trango 로프는 암벽과 빙벽 등반 및 등산 전용으로 디자인되었습니다. 본 제품은 개인 보호용 장
비 및 폐지 위원회 지침에 대한 2016년 3월 9일 유럽의회 및 위원회의 규정 (EU) 2016/425에 따른 
표준 EN892:2012+A1:2016을 준수합니다. 유럽(EU)형 검사를 수행하는 기관은 다음과 같습니다. 
VVUU, a.s. Ostrava-Radvanice, Pikartská 1337/7, PSC 716 07, Czech Republic. 제조 통지 기
관: Apave Sudeuropa SAS. BP 193, 13322 Marseille, Cedex 16, France.  적합성 선언서는 www.
trango.com에서 확인할 수 있습니다.

제한 보증
Trango 로프는 처음 소유자가 처음 구매한 날짜로부터 삼(3) 년간의 제한된 보증 기간이 적용됩니
다. 이 제한된 보증에는 자재 및 제조 상의 결함만 포함됩니다. 정상적인 사용으로 인한 손상, 마모, 부
적절한 보관, 유지관리 부실 및/또는 남용 및 오용으로 인한 손상은 본 제한 보증에서 명시적으로 제
외됩니다.

면책 조항
경고! 이 제품을 사용함으로써 사용자는 발생할 수 있는 부상, 손상 또는 사망에 대해 모든 위험과 책임
에 대해 동의합니다. 법이 허락하는 최대 한도에 따라 Trango는 사용자가 제품을 사용하여 직간접적
으로 또는 우발적으로 발생하는 모든 결과, 손상, 부상 및 사망에 대해 어떠한 책임도 지지 않습니다.
연락처
문의사항이 있거나 추가 정보를 원하시면 www.trango.com에서 확인하십시오.
Great Trango Holdings Inc, 1215 Distel Drive STE. B, Lafayette, CO 80026, USA

Mode d’emploi

Félicitations pour l’achat de votre corde Trango.  La corde Trango (le « Produit » ou la 
« corde ») est conçue uniquement pour l’escalade de roche et de glace et l’alpinisme. 
L’ESCALADE DE ROCHE ET DE GLACE ET L’ALPINISME (les « Activités ») SONT DES AC-
TIVITÉS À RISQUE QUI PEUVENT ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT.

AVERTISSEMENT !! Avant d’utiliser le Produit, vous devez : (1) lire, comprendre parfaite-
ment et respecter à tout moment toutes les instructions suivantes, (2) avoir suivi une for-
mation adéquate pour l’utilisation appropriée du Produit, (3) comprendre les limitations 
et les capacités du Produit, et (4) comprendre et accepter les risques liés à l’utilisation du 
Produit et à la participation aux Activités. 
Vous devez obtenir une formation et une expérience compétentes pour minimiser les 
risques objectifs et subjectifs des Activités et du terrain montagneux. Ces instructions ne 
remplacent pas vos connaissances, votre expérience et votre bon sens, et ces instructions 
ne sont PAS CONÇUES POUR VOUS APPRENDRE À GRIMPER, À FAIRE DU RAPPEL OU 
À VOUS ASSURER. La modification, l’endommagement ou la suppression de pièces 
d’origine du Produit rendra ce Produit dangereux et annulera la garantie limitée. Veuillez 
comprendre que même si vous utilisez le Produit conformément à ces instructions, vous 
n’êtes pas protégé contre les risques inhérents aux Activités, y compris des blessures 
graves ou mortelles !
VOUS ÊTES SEUL RESPONSABLE DE L’UTILISATION CORRECTE DU PRODUIT. L’UTILISA-
TION INCORRECTE DE CE PRODUIT PEUT ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES OU LA 
MORT. EN ACHETANT ET EN UTILISANT CE PRODUIT, VOUS, L’UTILISATEUR, ASSUMEZ 
PERSONNELLEMENT TOUTE RESPONSABILITÉ ET TOUT RISQUE DE BLESSURES 
GRAVES OU DE MORT VOUS CONCERNANT ET/OU CONCERNANT D’AUTRES PER-
SONNES, DÉCOULANT DE VOTRE UTILISATION INCORRECTE DE CE PRODUIT.
Les mineurs et les autres personnes qui ne sont pas légalement en mesure d’assum-
er cette responsabilité et/ou d’assumer les risques liés à l’utilisation de ce produit et 
présents dans les Activités, ne doivent utiliser ce produit que sous la supervision d’un 
adulte compétent et expérimenté. Merci de consulter régulièrement le site internet de 
Trango pour obtenir des vidéos, des mises à jour et de nouvelles informations de sécurité 
concernant ce Produit. 
INSPECTEZ VOTRE CORDE AVANT CHAQUE UTILISATION ET APRÈS CHAQUE CHUTE. 
UTILISATION DE VOTRE CORDE
CESSEZ TOUTE UTILISATION ET REMPLACEZ IMMÉDIATEMENT VOTRE CORDE TRAN-
GO en cas de chute importante et/ou si la corde est endommagée ou semble l’être de 
quelque manière que ce soit, comme décrit dans ces instructions, y compris si elle a été 
exposée à des produits chimiques, si elle est visuellement compromise, effilochée, si elle 
présente des signes d’abrasion ou autre. 
Veuillez étudier attentivement les illustrations suivantes et vous y conformer. 
• TRANSPORT 
Emballez, transportez et/ou stockez votre corde avec le plus grand soin.  Évitez tout 
contact entre la corde et des produits chimiques, quels qu’ils soient. 
• STOCKAGE             
Conservez toujours le Produit dans un environnement sec et frais, protégé contre les 
rayons UV, les produits chimiques, la chaleur, le froid et les dommages mécaniques. La 
température de stockage minimale est de -40 °C/-104 °F et la température de stockage 
maximale est de +60 °C/+140 °F. Toujours s’assurer que le Produit est stocké de façon 
à ce qu’il soit protégé de (1) la chaleur extrême (c.-à-d. au-dessus de 60 °C/140 °F) et/
ou du froid (c.-à-d., en dessous de -40 °C/-40 °F) ; (2) l’exposition aux éléments, comme 
le soleil, la neige, l’eau salée et la pluie ; et (3) l’exposition à des produits chimiques, y 
compris, mais sans s’y limiter : les adhésifs, peintures, solvants, acides et autres produits 
chimiques réactifs. L’exposition à l’une des conditions et/ou l’un des produits chimiques 
susmentionnés peut endommager le Produit et affaiblir considérablement les propriétés 
d’absorption d’énergie et de protection du Produit. En outre, les dommages causés par 
cette exposition ne sont pas toujours visibles, par conséquent, remplacez immédiatement 
le Produit en cas d’exposition à l’une des conditions et/ou l’un des produits chimiques 
susmentionnés.
• NETTOYAGE
Si votre Produit doit être nettoyé, UTILISEZ UNIQUEMENT de l’eau tiède (max. 30 °C/86 
°F), une petite brosse si nécessaire, puis rincez à l’eau tiède et faites sécher à l’ombre 
jusqu’à ce qu’il soit complètement sec. Si le Produit a été exposé à l’eau salée, rincez-le 
entièrement à l’eau tiède dès que possible. Ne pas sécher dans un séchoir, à proximité 
d’un radiateur ou d’une autre source de chaleur. Ne pas utiliser de solvants ou de méth-

odes de nettoyage abrasives. 
• MODIFICATIONS et RÉPARATIONS :
Toutes les modifications et réparations en dehors des installations Trango sont interdites 
et annulent la garantie limitée. 
• DURÉE DE VIE     
La durée de vie maximale d’une corde qui a été utilisée, transportée et stockée correcte-
ment comme décrit dans ces instructions, et qui n’a pas été endommagée, est de cinq (5) 
ans après la date de fabrication indiquée sur l’étiquette de la corde. Si la corde est utilisée 
régulièrement, et/ou dans des conditions où elle est exposée à du gravier, de la boue, du 
sable ou d’autres particules, la durée de vie de la corde peut être beaucoup plus courte. 
Si la corde est endommagée, a subi des chocs ou a été exposée à des conditions et/ou 
produits chimiques comme décrits ci-dessus dans la section Stockage, cessez de l’utiliser 
immédiatement. Un seul cas de chute, de choc, de dommage ou d’exposition peut exiger 
d’interrompre l’utilisation de la corde après un seul emploi. Voici quelques exemples 
de situations nécessitant une inspection immédiate de la corde : chute de l’alpiniste ; 
chocs dus à des chutes de pierre, de glace ou d’autre débris sur la corde ; abrasion de 
la corde ; utilisation en présence de/exposition à du gravier, de la boue, du sable ou 
d’autres particules ; exposition à la rouille, à la corrosion ou à l’eau salée/à l’air ; et à des 
conditions et/ou produits chimiques comme décrits ci-dessus dans la section Stockage. 
En cas de doute sur l’intégrité ou la sécurité de votre corde après inspection, CESSEZ 
SON UTILISATION !
• CORDES ET ACCESSOIRES
Utilisez la corde uniquement avec d’autres équipements conformes à la directive eu-
ropéenne 2016/425  relative aux équipements de protection individuelle (EPI). Toujours 
suivre les manuels d’utilisation et les recommandations du fabricant de tous les équipe-
ments compatibles. 
• IMPORTANT ! Sachez que les diamètres de corde déclarés commercialement peuvent 
varier entre +/- 0,2 mm ou plus et affecter les performances. Vérifiez toujours la longueur 
d’une nouvelle corde afin de vous assurer qu’elle est correcte. 
• ÉTIQUETAGE DU PRODUIT
A : Nom du fabricant ou marque déposée. B : Diamètre de la corde C : Longueur de la 
corde D : Année de fabrication
E : Numéro de lot individuel F : Lieu de fabrication G : Conformité à la réglementation sur 
les produits
H : Organisme notifié pour la fabrication I : Nom du modèle J : Description de l’âme et de 
la gaine hydrophobes (Duo Dry)
K : Corde dotée d’une gaine hydrophobe (traitement Dry) L : Pictogramme indiquant 
de lire les instructions avant utilisation M : Label de qualité de l’Union internationale des 
associations d’alpinisme N : Corde à simple O : Corde jumelée P : Corde à double
• CERTIFICATION DU PRODUIT
La corde Trango est conçue uniquement pour l’escalade de roche et de glace et l’alpin-
isme. Ce produit est conforme à la norme EN892:2012+A1:2016, en conformité avec le 
RÈGLEMENT (UE) 2016/425 du PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 9 mars 2016 
sur les équipements de protection individuelle et abrogeant la directive du Conseil. L’or-
ganisme qui effectue l’examen de type UE est : VVUÚ, a.s. Ostrava-Radvanice, Pikartská 
1337/7, PSC 716 07, République tchèque. Organisme notifié pour la fabrication : Apave 
Sudeuropa SAS. BP 193, 13322 Marseille, Cedex 16, France. La déclaration de conformité 
peut être consultée à l’adresse suivante : www.trango.com.
• GARANTIE LIMITÉE
La corde Trango est couverte par une garantie limitée de trois (3) ans à compter de la 
date d’achat initiale pour le propriétaire initial. Cette garantie couvre uniquement les 
défauts matériels et de fabrication.  DOMMAGES DUS À UNE UTILISATION NORMALE 
ET À UNE USURE ; UTILISATION, MAINTENANCE ET/OU STOCKAGE INAPPROPRIÉS ; 
ET/OU ABUS OU MAUVAISE UTILISATION, SONT EXPRESSÉMENT EXCLUS DE CETTE 
GARANTIE LIMITÉE.
CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ
AVERTISSEMENT ! EN UTILISANT CE PRODUIT, VOUS ACCEPTEZ TOUS LES RISQUES 
ET LA RESPONSABILITÉ POUR TOUTE BLESSURE, TOUT DOMMAGE OU TOUT DÉCÈS 
POUVANT ÊTRE OCCASIONNÉ(E). Dans toute la mesure permise par la loi, Trango se 
dégage de toute responsabilité pour tous les dommages, conséquences, blessures et/ou 
décès qui découlent ou sont liés directement, indirectement ou accidentellement à votre 
utilisation du Produit.
CONTACT
Consultez www.trango.com pour toutes questions ou informations complémentaires.
Great Trango Holdings Inc, 1215 Distel Drive STE. B, Lafayette, CO 80026, USA


